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مجلس الأمن 
السنة السابعة والخمسون 

 
الجلسة ٤٥٣٢ 

الثلاثاء، ١٤ أيار/مايو ٢٠٠٢، الساعة ١٠/٤٥ 
نيويورك 

مؤقت

يتضمن هذا المحضر نص الخطب الملقاة بالعربيــة والترجمـة الشـفوية للخطـب الملقـاة باللغـات الأخـرى. وسـيطبع 
النص النهائي في الوثائق الرسمية لس الأمن. وينبغي ألا تقدم التصويبات إلا للنص باللغات الأصلية. وينبغـي 
 Chief of the Verbatim Reporting :إدخالها على نسخة من المحضر وإرسالها بتوقيع أحد أعضاء الوفد المعني إلى

 .Service, Room C-178
 

02-38125 (A)
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.الرئيس:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (سنغافورة) السيد محبوباني
   

.الأعضاء:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد غرانوفسكي الاتحاد الروسي
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كور أيرلندا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تفروف بلغاريا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وهبة الجمهورية العربية السورية
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد زانغ ينغفان الصين
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فال غينيا 
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد لفيت فرنسا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد تشانغونغ أيافور الكاميرون
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد فالديفيسو كولومبيا
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيدة أغيلار سينسر المكسيك
 . . . . . . . . . . السير جيرمي غرينستوك المملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد كونجول موريشيوس
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد سترومن النرويج
 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . السيد وليامسن الولايات المتحدة الأمريكية   

  جدول الأعمال 
الحالة في منطقة البحيرات الكبرى 

تقرير بعثة مجلـس الأمـن إلى منطقـة البحـيرات الكـبرى، ٢٧ نيسـان/أبريـل – ٧ أيـار/ 
 .(S/2002/537) مايو ٢٠٠٢
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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/٤٥. 
إقرار جدول الأعمال 

أُقر جدول الأعمال. 
الحالة في منطقة البحيرات الكبرى 

ـــة مجلـــس الأمـــن إلى منطقـــة البحـــيرات   تقريــر بعث
الكبرى، ٢٧ نيسان/أبريل – ٧ أيار/مايو ٢٠٠٢ 

 (S/2002/537)

الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): أود أن أبلـــغ الـــس 
بأنني تلقيت رسـائل مـن ممثلـي اسـبانيا وبورونـدي وجمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة وجنـوب أفريقيـا وروانـــدا يطلبــون فيــها 
دعوــم إلى الاشــتراك في مناقشــة البنـــد المـــدرج في جـــدول 
أعمــال الــس. ووفقــا للممارســة المتبعــــة، أعـــتزم، بموافقـــة 
الـس، دعـوة هـؤلاء الممثلـين إلى الاشـتراك في المناقشــة، دون 
أن يكـون لهـم حـــق التصويــت، وذلــك وفقــا للأحكــام ذات 
الصلـة مـن الميثـــاق والمــادة ٣٧ مــن النظــام الداخلــي المؤقــت 

للمجلس.  
لعدم وجود اعتراض، تقرر ذلك.  

بدعــوة مــن الرئيــس شــغل الســيد أريــاس (اســـبانيا) 
والســـيد إنتيتـــوروي (بورونـــدي) والســـيد أتوكــــي 
ــــة) والســـيد كومـــالو  (جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
(جنـوب أفريقيـا) والسـيد كاســـانا (روانــدا) المقــاعد 

المخصصة لهم بجانب قاعة الس. 
الرئيس (تكلم بالانكليزيـة): يبـدأ مجلـس الأمـن الآن 
نظره في البند المـدرج في جـدول أعمالـه. يجتمـع الـس وفقـا 

للتفاهم الذي تم التوصل إليه في مشاوراته السابقة. 
 ،S/2002/537 لـــس الوثيقــةمعـروض علـى أعضـاء ا
ـــس الأمــن إلى منطقــة البحــيرات  الـتي تتضمـن تقريـر بعثـة مجل
الكـبرى، في الفــترة مــن ٢٧ نيســان/أبريــل إلى ٧ أيــار/مــايو 

٢٠٠٢. ومعــروض علــى أعضــاء الــس أيضــــا نســـخ مـــن 
الإضافة التابعة للتقرير، التي ستصدر بوصفها وثيقة من وثـائق 

مجلس الأمن. 
أعطي الكلمة للسيد جان - دافيد لفيت، رئيس بعثة 

مجلس الأمن إلى منطقة البحيرات الكبرى. 
السـيد لفيـت (فرنسـا) (تكلـم بالفرنسـية): معـــروض 
على أعضاء الس تقرير بعثـة مجلـس الأمـن الثالثـة إلى منطقـة 
البحــيرات الكــبرى. وأعتقــد أن بوســعنا أن نســــتخدم هـــذه 

الجلسة للتفكير مليا في أهمية بعثتنا.   
لقـد اجتمعنـا خـلال عشـرة أيـام بثمانيـة مـــن رؤســاء 
الــدول، وقــادة عــــدة مـــن حركـــات التمـــرد - الكونغوليـــة 
والبورونديـة - والعديـد مـن القـادة السياسـيين وممثلـي اتمــع 
ـــن الأطــراف نفســها،  المـدني. وقـد قمنـا ـذه البعثـة بطلـب م
بـروح مـن الشـراكة الحقيقيـة بـين مجلـس الأمـن والأطــراف في 
اتفـاقين أفريقيـين - اتفـاق لوسـاكا واتفـاق أروشـا - لتحقيــق 
السلام في منطقة البحيرات الكبرى، وفي المقام الأول لمسـتقبل 
ــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة  الشــعبين المعنيــين - شــعب جمهوري

وشعب بوروندي.  
ولنتذكَّر أن ما بين مليونين وثلاثة ملايين شـخص في 
ــــا،  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة نفســها قــد وقعــوا ضحاي
بطريقــة مباشــرة أو غــير مباشــرة، لحــرب منطقــة البحـــيرات 
الكبرى، ذلك الصراع الذي استمر أكثر من ثـلاث سـنوات. 
وكـانت هنـــاك أيضــا انتــهاكات جســيمة لحقــوق الإنســان، 
وحالة كارثة إنسانية وب الموارد. وما أدهشنا في الاسـتماع 
إلى ممثلـي اتمـع المـدني في كـــل مكــان هــو رســالتهم المتفــق 
عليها بالإجماع فيمـا يتعلـق بكـل القـوات الأجنبيـة، والوحـدة 
السياسية والإدارية لجمهورية الكونغو الديمقراطية ولبوروندي 
والحاجة إلى وقف ب الموارد الطبيعيـة، الـتي يجـب أن تكـون 

ملكا لأهل البلدين المعنيين.  
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وهذه هي بعثتنا الثالثة خلال سـنتين. وكـانت فرصـة 
لدراسة ما تحقق في تلك الفترة لحل الجوانب المعقدة مـن هـذه 
الأزمة. ووقف إطلاق النار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
ما زال مستمرا علـى طـول خـط فـض الاشـتباك، علـى الرغـم 
من أن هناك قتـالا في معظـم الجـزء الشـرقي مـن البلـد، حيـث 

يقع ضحايا مدنيون كثيرون.  
ثانيا، يجري احترام كامل لخـط فـض الاشـتباك، علـى 
الرغم من أنه لا تزال هنـاك بعـض المواقـف المعينـة الـتي تحتـاج 
إلى تصحيـح هنـا وهنـــاك. وهنــاك حاجــة ماســة إلى أن تنفــذ 
الأطـراف الالتزامـات الـتي تعـهدت ـــا هــي نفســها. وثالثــا، 
ــدا  اكتمـل انسـحاب القـوات الأجنبيـة مـن قبـل ناميبيـا. وأوغن
وأنغـولا منـهمكتان تمامـا في هـذه العمليــة. وبــدأت زمبــابوي 
ـــدا  الانســحاب، ولم يتــم تــأكيد انســحاب مــن جــانب روان
بواســطة بعثــة منظمــة الأمــم المتحــدة في جمهوريــة الكونغــــو 

الديمقراطية. 
رابعـا، أحـرز الحـوار بـين الفصـائل الكونغوليـة تقدمـــا 
ملحوظــا في صــن ســيتي، ويجــــب الإشـــادة بالميســـر، الســـير 
كيتوميلـي ماسـيري، وبـالرئيس ثـابو مبيكـــي، والإشــادة قبــل 
الجميــع بالمشــاركين الكونغوليــين أنفســهم، الذيــن اعتمــــدوا 
ـــد  بالإجمـاع ٣٧ نصـا، تشـكل قـاعدة ممتـازة لفـترة انتقاليـة تمت

عامين أو ثلاثة أعوام حتى إجراء انتخابات ديمقراطية. 
ولقد أبرمت الحكومة وحركـة تحريـر الكونغـو اتفاقـا 
ـــذه الفــترة الانتقاليــة. ووقــع عليــه  بشـأن الصيغـة السياسـية له
ـــن لم يوافــق  ٨٠ في المائـة مـن المشـاركين في صـن سـيتي، ولك
عليه التجمع الكونغولي من أجل الحرية، الذي أقام تحالفـا مـع 

عدد معين من الأحزاب السياسية. 
وهكـذا، يمكنكـم أن تــروا أن هنــاك تقدمــا لا يمكــن 
ـــق طويــل.  إنكـاره. ولكـن في الوقـت ذاتـه مـا زال أمامنـا طري

ولهـذا كـان هـدف بعثتنـا إحـــراز تقــدم في اــالات الرئيســية 
لعملية السلام. 

ـــة هــي الحاجــة الماســة  توصيتنـا الأولى بعـد هـذه البعث
للتقيد الصارم بوقـف إطـلاق النـار. ولا يوجـد اليـوم مـا يـبرر 
خرق وقف إطلاق النار. والذين قـد يبـادرون بإشـعال القتـال 
مــرة أخــــرى يجـــب أن يعلمـــوا أن مجلـــس الأمـــن ســـيدينهم 

بالإجماع وبأشد العبارات. 
ـــة،  ثانيـا، فيمـا يتعلـق بـالحوار بـين الفصـائل الكونغولي
يريد مجلس الأمن اتفاقا شاملا لا يهمش أحدا. ونحن نرى أن 
ـــة الموقعــة  المفاوضـات الـتي قمنـا بإحيائـها بـين الأطـراف الثلاث
على اتفاق لوساكا أثناء الاجتمــاع في لوانـدا يجـب أن تعقبـها 
اجتماعـات أخـرى، ويجـــب عقــد تلــك الاجتماعــات بــروح 

الانفتاح وبدون شروط مسبقة.  
ويبدو لنا أنه لا يوجد في الحقيقة سوى القـدر القليـل 
مما يحتاج للمناقشــة حـتى يتـم التوصـل إلى اتفـاق. المسـألة هـي 
مسألة إيجاد الصيغة التي سـتجعل مـن الممكـن حكـم جمهوريـة 
ـــة وتوجيهــها إلى الانتخابــات الديمقراطيــة  الكونغـو الديمقراطي
خـلال العـامين أو الأعـوام الثلاثـة المقبلـة. غـير أن هـــذا القــدر 
القليل المتبقي شـديد الحساسـية لأنـه يشـمل توزيـع المنـاصب. 
ولهذا السبب نوصي بإجراء الحوار بروح الحذر، مما يجعل مـن 
الممكن التقريب بـين المواقـف. وأكـرر، لا بـد مـن فعـل ذلـك 
بدون شروط مسبقة وبروح الانفتاح. إنه أمـر ممكـن، ويتعـين 
على الأطراف أن تحرز تقدمـا في هـذا الاتجـاه. وسـيتعين علـى 
مجلـس الأمـن أن يشـجع أي شـيء يمكـن أن يسـاعد الأطـراف 
على اللقاء. وسوف نناقش هـذا مـرة أخـرى في مشـاوراتنا في 

اية الأسبوع. 
بدون ذلك، نجازف بوضــع تصـور لتقسـيم يمتـد فـترة 
غير محددة. وهنا تخطر قبرص بالبال. يجب أن أقول إنه يوجـد 
فـرق كبـير بـين قـبرص وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ففـــي 
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ـــرة العيــش معــا. أمــا في  قـبرص لا يريـد سـكان شـطري الجزي
جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، علــى العكــس تمامــا، توجــد 
إرادة إجماعية من جانب جميع الكونغوليين من أجـل الوحـدة، 
وهـو مـا اسـتوقف جميـع أعضـــاء مجلــس الأمــن. ومــع ذلــك، 
ــــد إلى منطقتـــين معـــاديتين. وهـــذا  يوجــد خطــر تقســيم البل
مـا يقلقنـا، حيـث أننـا ملـتزمون بـالبحث عـن السـلام والأمـــن 

للكونغو ومنطقتها. 
وتتعلـق رسـالتي الثالثـة بـترع سـلاح وتسـريح وإعــادة 
إدمــاج المقــاتلين، الجيــش الروانــدي الســابق والانتراهــــاموي 
الروانديين. لا بد أن نحرص على أخذ شـواغل روانـدا الأمنيـة 
في الاعتبار الكامل. ولقد لاحظنا بارتياح الالتزام الجاد الـذي 
قطعه الرئيس كابيلا على نفسه أمام مجلس الأمن، وهو الـتزام 
تحجـب حكومتـه بموجبـه الآن المسـاعدة عـــن جمــاعتي الجيــش 
الرواندي السابق والانتراهاموي ولـن تسـاعدهما في المسـتقبل. 
وتم الإعـراب عـــن الرغبــة في أن تتحقــق بعثــة منظمــة الأمــم 

المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية من هذا الالتزام. 
وعلى نحو مماثل، أعرب الرئيس كابيلا لنا عـن عزمـه 
تسليم مرتكبي الإبادة الجماعية، الذين تـرد أسمـاؤهم في قائمـة 
محكمة أروشا وقـد يكونـوا مقيمـين علـى الـتراب الكونغـولي، 
إلى هذه المحكمة. وأود أن أذكـر لأعضـاء الـس أنـني تلقيـت 
اتصـالا هاتفيـا مـن أدامـا ديينـغ، مقـرر المحكمـــة، الــذي تلقــى 
رسـالة مـن وزيـر خارجيـة الكونغـو، السـيد شـي أوكيتونــدو، 
ـــودة إلى كينشاســا مــن أجــل التعــاون علــى أرض  يدعـوه للع
الواقع فيما يتعلق بتسليم المدانـين بالإبـادة الجماعيـة الذيـن قـد 

يكونوا على التراب الكونغولي. 
ــــا في كينشاســـا دمرنـــا ٠٠٠ ١ قطعـــة  وأثنــاء إقامتن
ســلاح حرقــا بالنــار. ونريــد أن نــرى عمليــة نــزع الســـلاح 
الطوعـي لــــ ٨٠٠ ١ مقــاتل روانــدي الــتي بــدأت في كامينــا 

تعقبها إعادة طوعية لهم إلى وطنهم في أقرب وقت ممكن. 

أخـيرا، بعثـة منظمـة الأمـم المتحـــدة، الــتي يمثلــها هنــا 
السـيد نغونغـــي، الممثــل الخــاص للأمــين العــام، عازمــة علــى 
الشــروع في المرحلــة الثالثــة مــن عملــها بالانتشــــار في اتجـــاه 
الشرق، وهو ما سـيجعل مـن الممكـن الاقـتراب بدرجـة أكـبر 
كثيرا من جماعتي الجيش الرواندي السابق والانتراهاموي بغية 
نـزع ســـلاحهما علــى أســاس طوعــي وإعــادة مقاتليــهما إلى 

رواندا. 
الجــانب الرابــع مــن الحالــة هـــو انســـحاب القـــوات 
ــــن الـــتراب الكونغـــولي. لا بـــد مـــن إتمـــام هـــذا  الأجنبيــة م
الانسحاب بالكامل من خـلال تحركـات متبادلـة عمـلا بنـص 
اتفـاق لوسـاكا. ولكــي نــأخذ في الحســبان الشــواغل الأمنيــة 
للبلدان الثلاثة ااورة لجمهورية الكونغو الديمقراطية، أوغنـدا 
وبوروندي ورواندا، طرح الس فكرة يبدو لنا أـا سـتخدم 
على الأرجح الأطراف أنفسها: فكرة �سـتار� مـن القـوات. 
وســوف أكــرر شــروط هــذه الفكــرة كمــا عرضناهــا علـــى 
محاورينــا. في إطـــار اتفـــاق لوســـاكا لوقـــف إطـــلاق النـــار، 
وبوصفها المرحلة الأخيرة من انسـحاب القـوات الأجنبيـة مـن 
البلدان المعنية، سـوف تشـمل وجـود قـوات مـن البلـد اـاور 
علـى الـتراب الكونغـولي، لفـترة زمنيـة محـدودة وعلـى مســاحة 
ــال،  محـدودة مـن الأرض، علـى طـول الحـدود: علـى سـبيل المث
سـتار مـن القـوات الروانديـة علـــى الــتراب الكونغــولي، علــى 
طول الحدود مع رواندا. ستتواجد هذه القوات، لمدة محـدودة 
ـــة –  وعلــى مســاحة محــدودة، للعمــل مــع القــوات الكونغولي
ــــب ذلـــك؟ – مـــع  ولم لا، مــا دامــت الأطــراف نفســها تطل
مسـاهمة بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة وربمـــا وحــدات أفريقيــة. 
وســتكون هــذه المرحلــة الأخــيرة قبــل الانســحاب الكـــامل. 
وسيتم القيام بذلـك مـن أجـل خلـق روح التعـاون والثقـة بـين 
ـــش جنبــا إلى جنــب بــروح  البلـدان اـاورة المقـدر لهـا أن تعي
التعـاون الـتي سـيتم بناؤهـا تدريجيـا بينـها بغيـــة ضمــان الأمــن 

للجميع. 
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ولقد تلقى أولا زعماء جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة 
ذلك الاقتراح بالإيجاب عموما، ولكـن أيضـا الرؤسـاء الثلاثـة 
ـــة وهــم: الرئيــس موســوفيني، والرئيــس بويويــا،  للـدول المعني
والرئيس كاغامي. ومـرة أخـرى اسمحـوا لي أن أقـول إن هـذه 
مجـرد فكـرة وإن علـــى الأطــراف أنفســها أن تعمــل الآن مــن 

أجلها وأن تناقش ما إذا كانت تريد أن تتابعها. 
ـــتي ذكرهــا  وختامـا لتعليقـاتي عـن الحـالات الثـلاث ال
السـفير غرينسـتوك، اسمحـوا لي أن أقـول إن شـاغلنا يتمثــل في 
ــــــث أي - الحكومـــــة في  أن نــــرى الجــــهات الثــــلاث للمثل
كينشاسـا، وتجريـد مجموعـات المســـلحين والانتراهــاموي مــن 
السـلاح، وانسـحاب القـوات - تتحـرك جميعـها صـوب حـــل 

عالمي. 
ويمكننا أن نرى بعض التقدم الذي أحـرز، وعلينـا أن 
نواصل العمل في ذلك الاتجاه. هذا هو الزخم الذي يتولّد من 

اقتراحاتنا. 
إن هذه الجوانب الثلاثة مترابطة فيما بينـها. واسمحـوا 
لي أن أضـرب لكـم مثـــالا علــى ذلــك: تقــول لنــا روانــدا إن 
– وإن الأمـن هـو شـاغلها الوحيـــد.  الأمـن يشـكل شـاغلا لهـا 
فإن وجدت حلا، سنسحب جميع قواتنا. روانـدا تعتمـد حـتى 
الآن اســـتراتيجية تتمثـــل في التقـــدم ٦٠٠ كيلومـــتر داخـــــل 
الكونغو بغية حل المشكلة بنفسها. ولكن رواندا اعترفت بأن 
هـذه الاسـتراتيجية غـير صالحـة، حيـث أـا تطلـب منـا تنفيـــذ 
استراتيجية أخرى - تجريد مجموعات المقاتلين والانتراهـاموي 
من السلاح. لذلك نود أن نعرب لرواندا عن اقتناعنا بأنـه إذا 
أمكن تشكيل حكومة وحدة وطنيـة في كينشاسـا، فـإن ذلـك 
سيساعد رواندا على حل مشكلتها، لأنه مثلما قلت، الرئيس 
كـابيلا أعـرب عـن عزمـــه علــى منــع تقــديم أي مســاعدة إلى 

المقاتلين السابقين والانتراهاموي. 

ولقد أعرب لنا السـيد جـان - بيـار بيمبـا عـن عزمـه 
ـــن القــول إن زعمــاء  علـى حـل هـذه المشـكلة ائيـا، وغـني ع
مجموعات غوما لديهم العزم نفسه. لذلك فإن إنشاء حكومـة 
وحدة وطنية انتقالية في كينشاسا هو، من الناحية الموضوعية، 

وسيلة لمساعدة رواندا على التصدي لمشكلتها الأمنية. 
وثانيا، ستتمكن البعثـة مـن العمـل بفعاليـة إذا كـانت 
هنــاك حكومــة في كينشاســا تمثــل وحــدة الكونغــو وتكـــون 
عازمة على مساعدة مراقبي ووحدات البعثة على إنجـاز مهمـة 
ـــط  تجريـد المقـاتلين مـن سـلاحهم. وهكـذا نـرى أنـه هنـاك راب
بالتأكيد بين إنشـاء حكومـة وحـدة وطنيـة في كينشاسـا وبـين 
تجريـــد المقـــاتلين ومجموعـــات الانتراهـــاموي مـــن الســــلاح، 

وضرورة انسحاب جميع القوات الأجنبية من الكونغو. 
إننـا نريـد أن نسـتعمل ذلـك المثلـث لإيجـاد ديناميـــات 
السلام. وأعتقد أن هـذا هـو المعـنى الصحيـح لعملنـا، وجوهـر 
مـا يريـده مجلـس الأمـــن خدمــة للســلام في منطقــة البحــيرات 

الكبرى. 
وأضيـف أنـه مــا زال هنــاك موضــوع واحــد شــائك 
بالنسـبة للمجلـس وهـــو: مســألة كيســانغاني. لقــد ذهبنــا إلى 
ـــرب بدقــة عــن طموحــات  هنـاك، وأظـن أنـني أسـتطيع أن أع
اتمــع المــدني في كيســانغاني. الشــعب في كيســانغاني يريــــد 
انسـحاب جميـع القـوات الموجـودة في المدينـة ومحيطـــها. وهــو 
يريـد تجريـد المدينـة بالكـامل مـن السـلاح، ويريـد إعــادة فتــح 
النهر أمام الملاحة التجارية، مثلما أعلن عنه. لقد وقّعت علـى 
الاتفــاق حكومــة كينشاســا ومجموعــة غومــا. إن أحــدا مـــن 
الأطراف يجب ألا يكون قادرا على منع إعادة فتح النهر أمـام 
الملاحـــة التجاريـــة. وعلـــى البعثـــة أن تســـاعد في اســـــتئناف 
الأعمــال التجاريــة، حيــث أن ملايـــين الكونغوليـــين هـــم في 
خطــر. ويجــــب تنفيـــذ الالتزامـــات المتعـــهد ـــا: أي تجريـــد 
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كيسانغاني على نحو سريع وكامل مـن السـلاح، وإعـادة فتـح 
النهر أمام الملاحة التجارية. 

ولقـد بـدأت إعـادة دوران عجلـة الاقتصـــاد. فخــلال 
إقامتنـا، كـان المديـر العـام لصنـدوق النقـد الـدولي موجــودا في 
ـــد أن أرحــب في هــذه القاعــة بــالممثلين عــن  كينشاسـا، وأري
البنك الدولي وصندوق النقد الـدولي. ومـن الأمـور الطيبـة أن 
نستمع بعضنا إلى بعض وأن يفهم بعضنا بعضا، كـي تتكـامل 
ــــن  جـــهودنا. وإعـــادة دوران عجلـــة الاقتصـــاد يجـــب أن تبي
لشعوب المنطقة أن التقدم نحو السلام سيحقق لها المكاسب. 

إننـا قدمنـا إلى جميـع رؤسـاء دول المنطقـة ورقـة غفــلا 
تعرب عن آراء الس حيال فكرة ليست جديدة - أي عقـد 
مؤتمر دولي في منطقة البحيرات الكبرى - بغيـة أن نظـهر لهـم 
أننـا نتوخـى قيـام تعـاون بـــين البلــدان المتجــاورة الــتي يكمــن 
مسـتقبلها في العمـل معـــا مــن أجــل الســلام والأمــن المتبــادل 

والتنمية الاقتصادية المتكاملة. 
ــة  وبغيـة متابعـة كـل ذلـك، نقـترح إنشـاء آليـة للمتابع
يجري تحديد عملها. وبما أن الس معتـاد علـى زيـارة المنطقـة 
مـرة كـــل ســنة، وبمــا أن شــركاءنا مــن اللجنــة السياســية في 
لوساكا يأتون إلينا أيضـا مـرة في خريـف كـل سـنة، يبـدو لنـا 
إذا أنـه مـن الضـروري متابعـة الموضـــوع يوميــا. لهــذا الســبب 

وضعنا التوصية في تقريرنا. 
هذه تعليقاتي عن جمهورية الكونغو الديمقراطية. 

وفيما يتعلق ببوروندي، أعتقد أنني سـأكون موجـزا. 
قابلنا جميع سلطات البلد ولاحظنا أولا إحراز تقدم كبير منـذ 
زيارتنا العام الماضي. لقد بدأت الفـترة الانتقاليـة بـالفعل؛ إـا 

حقيقة. والتقينا جميع المعنيين. 
ومع ذلك، فإن عملية السلام في بوروندي مـا زالـت 
هشـة. هنـاك ثـلاث رســائل: أولا، وقــف الأعمــال العدائيــة. 
اموعتـان المسـلحتان اللتـان التقيناهمـــا في بريتوريــا - قــوات 

الدفاع عن الديمقراطية والقـوات الوطنيـة للتحريـر - يجـب أن 
تصغيا إلى رسالتنا. لا شـيء يـبرر اسـتمرار الأعمـال العدائيـة. 
ـــال. وهنــاك ضــرورة ماســة لأن تجلــس  يجـب وضـع حـد للقت

هاتان اموعتان إلى مائدة المفاوضات. 
والمتوخى عقد مؤتمر قمـة إقليمـي في الأسـابيع القليلـة 
المقبلـة. وينبغـي لسـنا أن يجـــري حــوارا مكثّفــا مــع زعمــاء 
بوروندي والمنطقة بغية وقف الأعمال العدائية وهو مـا نصبـو 

إليه جميعا. 
وثانيا، أن تنفيذ الإصلاحــات خـلال الفـترة الانتقاليـة 
ــه –  – مـع وقـف لإطـلاق النـار أو بدون هـذه أمـر لا غـنى عنـه 
ــــة إصلاحـــات محـــددة  ضمــن حــدود الحالــة العســكرية. فثم
منصـوص عليـها في اتفـاق أروشـا. ومجلـس الأمـن عـاقد العــزم 
على أن يرى تنفيذا لجميع الإصلاحات قدر الإمكان على يـد 
سـلطات الفـترة الانتقاليـة، كـــل في مجــال اختصاصــها، ســواء 

الرئاسة أو الحكومة أو الجمعيتين. 
أخيرا، أود أن أقول هذا بحضـور ممثلـي البنـك الـدولي 
وصنــدوق النقــد الــدولي: إن كــــل محاورينـــا البورونديـــين – 
الزعماء، والأحزاب السياسية، واتمع المـدني – أصـروا بقـوة 
وبصوت واحد على ضرورة تقديم مساعدة اقتصادية عاجلـة. 
وهم جميعا يريدون الوفاء بالتعـهدات الـتي قطعـت في مؤتمـري 
بــاريس وجنيــف دون تأخــــير. ومجلـــس الأمـــن يؤيـــد هـــذه 
الطلبات، لأنه يدرك الصلـة بـين عوائـد السـلام ونجـاح عمليـة 

السلام. 
إن السكان في بوروندي، إذا رأوا أن الانتقـال الـذي   
تم - والـذي قـد يكـون مثاليـا - لا يـؤدي إلى وقـف لإطــلاق 
النار أو إلى إصلاح، أو إلى تقدم اقتصادي، فعندئـذ، سـيكون 
لدينا سبب للتخوف مـن النتـائج الخطـيرة لخيبـة الأمـل، وهـي 

أولى العناصر التي بدأت في الظهور فعلا. 
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استنتاج أخير وتوصية بشأن بوروندي يتعلقان بلجنة 
متابعة اتفاق أروشا التي عادت من أروشـا إلى بوجـامبورا. إن 
ـــل  المفارقـة في الحالـة الحاليـة هـي أنـه في العـام المـاضي كـان ممث
الأمـين العـام – السـيد جـــين أرنــود - يقيــم بشــكل دائــم في 
بوجامبورا. واليوم، عادت اللجنــة إلى بوجـامبورا، لكـن ليـس 
هناك ممثل مقيم في بوجامبورا. ونحن نعرف الأسـباب المحـددة 
التي تفسر الحالة الراهنة، لكننا نوصي الأمين العام بإيجـاد حـل 

وفقا لأية أنماط قد يرغب في وضعها. 
في الختام، لقد أحرز تقدم لا يمكـن إنكـاره وإن كـان 
بطيئا منذ تعهد الس بالتزام تجاه منطقـة البحـيرات الكـبرى. 
وفي جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، كمـــا هـــو الحـــــال في 
بورونـدي، يجـري إحـراز تقـــدم نحــو الســلام. لكنــه لا يــزال 
ـــد إلى النقطــة  هشـا. وعمليـة السـلام في البلديـــن لم تصـــل بع
التي لا رجعة فيها. ولذلك، فإن التزام اتمع الدولي يجـب أن 
يظـل مسـتمرا وقويـا. إن دور بعثـة منظمـــة الأمــم المتحــدة في 
جمهورية الكونغــو الديمقراطيـة إيجـابي في جميـع اـالات. وأود 
أن أنتهز فرصة هذا الاجتماع لأعرب عـن التحيـة للبعثـة الـتي 
تقوم بعمل كبير في ظروف صعبـة. والتزامنـا في مجلـس الأمـن 
يجـب أن يظـل ثابتـا في شـراكة مـع كـل بلـدان المنطقـة، ســواء 
كانت موقعة على اتفـاق لوسـاكا أو بلـدان المبـادرة الإقليميـة 

بشأن بوروندي. 
وأود أن أشكـــر كـل أعضـاء الـس، لأني أعتقـــد أن 
ما أنجزناه في تلك الأيـام العشـرة كـان عمـلا جماعيـا حقيقيـا، 

وأود أن أعرب عن امتناني لكم. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): بالنيابة عن الـس، أود 
ـــان والتقديــر لكــل أعضــاء بعثــة مجلــس  أن أعـرب عـن الامتن
الأمن، التي قادها باقتدار كبير السفير لفيت، للأسلوب الـذي 
اضطلعـوا بـه بمسـؤوليام الهامـة بالنيابـة عـن الـس. وأســـفي 

الشخصي الوحيد هو أنني لم أتمكـن مـن الانضمـام إلى البعثـة، 
لأنني احتجزتني هنا مهامي بصفتي رئيسا لس الأمن. 

المتكلـم التـالي المـدرج في قـائمتي ممثـل اسـبانيا. أدعــوه 
إلى شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 

السيد آرياس (اسـبانيا) (تكلـم بالاسـبانية): إسـتونيا 
وبلغاريـا وبولنـدا والجمهوريـة التشـيكية ورومانيـا وســـلوفاكيا 
وسلوفينيا ولاتفيا وليتوانيـا وهنغاريـا وتركيـا وقـبرص ومالطـة 

وأيسلندا وليختنشتاين تنضم إلى بيان الاتحاد الأوروبي. 
الاتحــــاد الأوروبي يرحـب ببعثـة مجلـس الأمـــن الثالثــة 
إلى منطقة البحيرات الكبرى التي تمـت بـين ٢٧ نيسـان/أبريـل 
ـــى  و ٧ أيـار/مـايو، كدليـل علـى عـزم الـس علـى الإبقـاء عل
شــراكة طويلــة الأجــل لصــالح الســلام في منطقــة البحـــيرات 
ـــها  الكـبرى. ونرجـو أن نعـرب عـن التحيـة للقيـادة الـتي مارس

السفير جين – ديفيد لفيت باعتباره رئيسا لتلك البعثة. 
الاتحــاد الأوروبي يرحــب بنتــائج اجتماعــات حــــوار 
ـــة الــذي ناقشــت خلالــه مختلــف الوفــود  الأطـراف الكونغولي
مسائل بالغة الحساسـية في منـاخ هـادئ وبنـاء. ونحـن نلاحـظ 
ـــق عليــها أرســت، دون  أن التقـارير السـبعة وثلاثـين الـتي ووف
ـــالي المعــرب عنــه في البحــث عــن  شـك، مسـتوى الالـتزام الع

المصالحة الوطنية والسلام في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
والاتحـاد الأوروبي يـود أيضـــا أن يعــرب عــن شــكره 

لعمل فريق الميسر للحوار، ولجهود حكومة جنوب أفريقيا. 
ويلاحظ الاتحاد الأوروبي الاتفاق الموقع بين حكومـة 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة وحركـة تحريـر الكونغـو، الـذي 
أيدتـه أحـزاب سياســـية معارضــة كثــيرة، وممثلــون لقطاعــات 
اتمع المدني. والاتفاق السياسي الذي توصـل إليـه في الحـوار 
بـين حكومــة جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وحركــة تحريــر 
الكونغـو، والـذي شـاركت فيـه غالبيــة المشــاركين، يمكــن أن 
ييسـر الانتقـال السياسـي ويسـاعد علـى تعزيـز عمليـة الســـلام 
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الإقليمـي في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة اسـتنادا إلى اتفـــاق 
ـــس الأمــن. والاتحــاد الأوروبي يرحــب  لوسـاكا وقـرارات مجل
بالرغبـة الـتي أبداهـا الموقعـون لمـد نطـاق الاتفـاق ليشـمل كـــل 
الأطراف الكونغولية، ويدعوها إلى مواصلـة المناقشـات بـروح 
مـــن الانفتـــاح بغـــرض التوصـــل إلى اتفـــاق شـــــامل بشــــأن 

المؤسسات الانتقالية. 
إننـا نؤيـــد نــداء الــس لحكومــة جمهوريــة الكونغــو 
ــــولي مـــن أجـــل الديمقراطيـــة،  الديمقراطيــة، والتجمــع الكونغ
وحركة تحرير الكونغـو بـأن تواصـل المفاوضـات بشـأن اتفـاق 
شامل كامل. ونطلب إلى كل الأطراف الكونغوليـة أن تعمـل 
بمسؤولية، وتبدي رغبة في التوصل إلى حلـول وسـطى وتلـتزم 
بالإطار الذي أنشأته اتفاقات لوساكا وقرارات الأمم المتحـدة 

ذات الصلة. 
والاتحـاد الأوروبي يدعـو كـــل البلــدان في المنطقــة إلى 
ـــة لكــي تحــترم  ممارسـة نفوذهـا علـى كـل الأطـراف الكونغولي
وتؤيد الرغبة في تحقيق السلام والديمقراطية والمصالحـة المعـرب 

عنها في صن سيتي. 
لا يــزال الاتحــاد الأوروبي يشــعر بقلــق بــالغ نتيجــــة 
المصادمات المستمرة في شمال وشـرق البـلاد ولعـدم الاسـتقرار 
المـتزايد في كاسـاي. ويحـث كـل الأطـراف في اتفـاق لوســاكا 
لوقف إطلاق النار على الامتناع عن كل العمليات العسكرية 
أو أعمـال الاسـتفزاز الـتي يمكـن أن ـدد قـوة الدفـع السياســية 

التي تولدت عن اجتماع صن سيتي. 
وفيمــا يتعلــق بانســحاب القــوات الأجنبيــــة،  يؤيـــد 
الاتحاد الأوروبي الاقتراح الـذي قدمتـه بعثـة مجلـس الأمـن مـن 
أجل إقامة �ســتار� مـن القـوات علـى طـول الحـدود الشـرقية 
ــــير مؤقـــت يرمـــي إلى  لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة،كتدب
ضمان أمن الحدود في المراحل النهائية من انسحاب القوات. 

ونحن نذكر بـأن الأطـراف سـيكون عليـها أن تضـافر 
جـهودها لتهيئـة منـاخ الثقـة والأمـن الضـروري لتيسـير عمليـــة 
نزع السلاح والتسـريح وإعـادة الاندمـاج أو إعـادة التوطـين، 
وندعوها إلى العمل بشكل وثيق فيما بينـها ومـع بعثـة منظمـة 
الأمم المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية في هذا الشأن. 
وشـعبة نـزع السـلاح والتســـريح وإعــادة الاندمــاج أو إعــادة 
التوطين تقوم بدور حاسم في المرحلـة الثالثـة مـن نشـر البعثـة، 
ولا بــد مــن إعطائــها الوســائل للوفــاء بالتزاماــــا. والاتحـــاد 
الأوروبي يؤيد توصية الأمين العام في تقريره S/2002/169 بأن 
تـزاد القـوة العسـكرية للبعثـة، ونشـجع مجلـــس الأمــن في هــذا 
الشأن على إيلاء الاهتمام اللازم لهـذه التوصيـة عندمـا ينـاقش 

تجديد ولاية البعثة. 
ونـأمل أن تحـل قريبـا حالـــة المقــاتلين في كامينــا، وأن 
ـــة طيبــة لعمليــات نــزع الســلاح والتســريح  يشـكل هـذا بداي
وإعادة الاندماج أو إعادة التوطين. والاتحاد الأوروبي مسـتعد 
لتــأييد أيــة جــهود في هــذا الشــأن. واللجنــة الأوروبيــة تعـــد 
مسـاهمة أولى قدرهـا ٢٠ مليـون يـورو للصنـــدوق الاســتئماني 

للبنك الدولي.  
والاتحـاد الأوروبي يؤيـد أيضـــا موقــف مجلــس الأمــن 
القوي بشأن تجريد كيسانغاني من السلاح بشكل فـوري غـير 

مشروط. 
وما زلنا نشعر بقلـق عميـق إزاء الانتـهاكات الخطـيرة 
لحقوق الإنسان والحالة الإنسانية المثيرة للجزع التي تؤثر علـى 
جـزء كبـير مـــن الســكان في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. 
ونحن نؤيد توصية البعثة بأن يولي مجلس الأمن اهتمامـا خاصـا 
لولايـة البعثـة في ميـداني حقـوق الإنسـان والمسـاعدة الإنســانية 
للسكان الذين هم في أمس الحاجة إليها، مـع المراعـاة الكاملـة 
لاحتياجــات النســاء والفتيــات. ويؤمــل أن يفضــي الانتشــار 
التدريجي للموظفين المعنيين بتقديم المساعدة وبحقـوق الإنسـان 
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في الجــزء الشــــرقي مـــن جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة إلى 
تحسينات في هذه المنطقة. 

ـــة  ويعتـبر الاتحـاد الأوروبي أن إنشـاء آليـة لمتابعـة عملي
ـــة، مــن شــأنه أن يكــون هامــا في  السـلام، مثلمـا تقـترح البعث
المساعدة على كفالة تنسيق وتماسك الأعمال التي يضطلــع ـا 

اتمع الدولي. 
وفيمــا يتعلــق بالحالــة في بورونــدي، يشــــعر الاتحـــاد 
الأوروبي بقلق بالغ إزاء اسـتمرار أعمـال العنـف وتزايـد سـوء 
الحالة الإنسانية، ولا سيما في منطقـة بوجمبـورا الريفيـة. ومـرة 
أخـرى، يحـث جميـع الفصـائل المتحاربـة علـى احـترام الســكان 
المدنيين باسم القانون الإنساني الدولي، ويدعو جميع الأطراف 

إلى احترام حقوق الإنسان. 
ويدين الاتحاد الأوروبي منطق الحرب الذي يبـدو أنـه 
مــا زال متبعــا لــدى اموعــات المســــلحة. ويدعـــو الاتحـــاد 
الأوروبي إلى الوقـف الفـوري للأعمـال العدائيـة، ويحـث جميــع 
ـــى مواصلــة المحادثــات الراهنــة بتصميــم  الفصـائل المسـلحة عل
راســخ علــى اختتامــها بنجــاح. وفي الوقــت نفســه، يطـــالب 
الاتحـاد الأوروبي الحكومـة البورونديـة باتبـــاع سياســة شــفافة 
ومتماســكة تتمثــل في إعــادة دمــــج اموعـــات المســـلحة في 
ـــة مــن أجــل  الجيـش البورونـدي. وهـو يشـجع الجـهود المبذول
التفاوض على إبرام وقف ـائي ودائـم لإطـلاق النـار – وهـي 
الجهود التي ما زالت تبذل بتيسير من غابون وجنوب أفريقيا، 
ـــى اســتعداد لدعــم  وبدعـم مـن تنــزانيا. والاتحـاد الأوروبي عل

هذه العملية. 
ويلاحظ الاتحاد الأوروبي بداية عملية إعـادة التوطـين 
الطوعي للاجئين البورونديين في تنـزانيا وفقا للاتفـاق الثلاثـي 
المـبرم بـــين مكتــب مفــوض الأمــم المتحــدة الســامي لشــؤون 
اللاجئين والحكومتين البورونديـة والتنــزانية. وهـو يذكِّـر بأنـه 
وفقا لاتفــاق أروشـا، يجـب أن تكـون عـودة اللاجئـين طوعيـة 

وأن تجري بكرامة وبالسلامة المضمونة لهم، مع مراعاة خاصة 
لضعف النساء والأطفال. ويحث الاتحـاد الأوروبي اموعـات 
المسلحة على بـذل مـا يمكنـها مـن أجـل كفالـة أمـن اللاجئـين 
العـائدين إلى بورونـدي. ويجـب وضـع آليـات لاسـتقبالهم قبــل 

عودم. 
ويحـــث الاتحـــاد الأوروبي أيضـــــا الحكومــــة وجميــــع 
المؤسسات الانتقالية علـى تعزيـز عمليـة الإصـلاح الـتي بـدأت 
فعلا، عن طريق تنفيذ برنـامج الانتقـال وفقـا للجـدول الزمـني 
المعتمد، كي يتسنى كفالـة بنـاء مجتمـع بورونـدي ينسـجم مـع 

مضمون الاتفاق ويشمل جميع البورونديين. 
وفي الختام، نتفق مـع بعثـة مجلـس الأمـن علـى الحاجـة 
إلى تنفيـذ الإصلاحـات الـتي دعـا إليـها اتفـاق أروشـا علـى يــد 
الحكومـة الانتقاليـة. ويعـرب الاتحـاد الأوروبي مـن جانبـه عـــن 

رغبته في مواصلة تأييد عملية السلام في بوروندي. 
ـــه  الرئيــس (تكلــم بالانكليزيــة): لاحظــت ســابقا أن
هناك شيء من الحيرة بين المراقبين عندما أعطيت الكلمـة أولا 
لغير عضو في الس. أود أن أبيِّـن أنه في مشـاوراتنا السـابقة، 
ـــدم الســفير  اتفقنـا علـى أنـه في سـياق عملنـا لهـذا الصبـاح، يق
ـــس إلى  لفيــت تقريــره أولا، ومــن ثم ندعــو غــير أعضــاء ال
التكلـم، وبعـد ذلـك نفتـح اـال أمـــام أعضــاء الــس الذيــن 

يودون أن يتكلموا للرد أو للإدلاء بتعليقات إضافية. 
المتكلـم التـالي علـــى قــائمتي ممثــل جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطيــة. أدعــوه إلى شــــغل مقعـــد علـــى طاولـــة الـــس 

والإدلاء ببيانه. 
السيد إيليكا (جمهورية الكونغو الديمقراطيـة) (تكلـم 
بالفرنسـية): أولا، يسـرني أن أعـرب عـن ارتيـاح وفـد بــلادي 
لرؤيتكم، سيدي، تترأسون الس في شهر أيـار/مـايو. وفيمـا 
نشـيد بمـهارات سـلفكم، ممثـل الاتحـاد الروسـي، أود أن أعبـِّــر 
عـن مـدى امتناننـا لكـم علـى الموافقـة علـى عقـد هـذه الجلســة 
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العلنية للنظر في تقرير بعثة مجلـس الأمـن إلى منطقـة البحـيرات 
الكـبرى. وهـذه الجلسـة، إذ تـأتي في وقـت هـــام مــن الجــدول 
الزمني لتنفيذ اتفـاق وقـف إطـلاق النـار في جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية، ومن ثم من عملية السلام في بلادي، لا شك أـا 
ــــلادي، وأن نحلـــل  ستســمح لنــا بــأن نقيـِّــم معــا الحالــة في ب
توقعات السلام التي ليست، بفضل دعم الس، متعـذرة بعـد 

الآن على سكان بلادي بأسرهم. 
ــــوا للممثــل الدائــم لفرنســا، الســفير  كنـا نصغــــي تـ
جون – دافيد لفيت، الذي عرض بلباقتـه ووضوحـه المعتـادين 
تقريـر البعثـة الـتي زارت منطقـة البحـــيرات الكــبرى مؤخــرا – 
وهـي منطقـة مـا زالـت تحـــت العــذاب لأكــثر مــن عقــد مــن 
الزمـن، ومـع ذلـك فـإن جميـع السـكان المتضرريـــن لا يصبــون 
سـوى إلى الســـلام ولا يريــدون ســوى العــودة إلى العلاقــات 
التقليديـة مـن الصداقـة والأخـوة الـتي اتصفـــت ــا في المــاضي 
العلاقات الطبيعية السلمية. لذلك أود أن أشكر السفير لفيـت 

على بيانه المفيد والموفّق والمفعم بالإرشاد. 
ومن النادر في حقيقــة الأمـر عـبر تـاريخ مجلـس الأمـن 
أن ترسل هذه الهيئة الرئيسية التابعة للأمـم المتحـدة والمسـؤولة 
عن صون السلم والأمــن الدوليـين، ثـلاث بعثـات إلى منطقتنـا 
دون الإقليمية في غضون سنتين. وحكومـتي علـى اقتنـاع بـأن 
هـذه الحقيقـة تدلـل علـى شـواغل الـــس إزاء توفــير الضمــان 
لشـــعوب منطقـــة البحـــــيرات الكــــبرى عمومــــا والكونغــــو 
خصوصا، وهي شعوب تعرضت لأعمال عدائية دامـت أربـع 
سنوات، بالحق في السلام والتنميـة والتمتـع بمواردهـا الطبيعيـة 

التي بدوا لن يكون هناك تجديد اقتصادي. 
لذلـك تشـــعر حكومــتي بالامتنــان للمجتمــع الــدولي 
ــة  الممثـل علـى تنوعـه في بعثـة مجلـس الأمـن، علـى زيـارة المنطق
دون الإقليميـة مـرة أخـرى لرصـد التقـدم المحـــرز منــذ التوقيــع 
علـــى اتفـــاق وقـــف إطـــلاق النـــار في جمهوريـــــة الكونغــــو 

الديمقراطية، والحصول علـى المعلومـات الـتي نـأمل بـأن تكـون 
هامـة في البحـث عـن حـل دائـم وـائي للأزمـــة الــتي تضــرب 
منطقة البحيرات الكبرى بأسـرها والـتي إن اسـتمرت سـتكون 

حربا عدوانية من شأن بلادي أن تقع ضحية لها. 
ـــر بعثــة  وترحـب جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة بتقري
مجلس الأمن. ونحن نقدر بصفة خاصة حقيقة أنـه يـأتي متابعـة 
لتقارير سابقة أصدرا مختلف بعثات الس إلى منطقتنـا دون 
الإقليمية. ولدى هـذا التقريـر مـيزة إضافيـة لأنـه يطلـع اتمـع 
الدولي على الجهود والتضحيـات الجمـة الـتي بذلتـها حكومـتي 
من أجل استعادة السـلام والحيـاة الطبيعيـة في بـلادي، وتعزيـز 
الإجــراءات الــتي مــن شــأا أن تــؤدي إلى اســــتعادة العدالـــة 

والكرامة للشعب الكونغولي. 
إن بعثة مجلس الأمن تزامنت مـع ايـة أنشـطة الحـوار 
فيما بين الكونغوليين. ولقد أذن ـذه الإجـراءات اتخـاذ قرابـة 
٤٠ قرارا يتعلق بتنظيم فترة الانتقال، فضلا عـن التوقيـع علـى 
الاتفـــاق السياســـي لإدارة الانتقـــال بـــالتراضي في جمهوريــــة 
الكونغـو الديمقراطيـة، وهـو يعـرف علـى نحـو أفضـل بالاتفــاق 

الإطاري. 
وأود في هـذا الوقـــت أن أعــرب عــن امتنــان بــلادي 
للرئيس السير كيتوميلي ماسيري على إدارته الحوار التيسـيري 
الـذي أدى إلى الاتفـــاق فيمــا بــين الكونغوليــين. فالإنجــازات 
وجوانــب التقــدم المحــرزة في صــن ســيتي ســــتكون بالتـــأكيد 
الصخرة التي يقوم عليها تجديد الأمة الكونغولية وولادـا مـن 

جديد. 
وتود حكومتي أيضا أن تشـكر الرئيـس تـابو مبيكـي، 
رئيس جمهورية جنوب أفريقيا، الذي استضاف الحـوار، ليـس 
فحسـب علـى الجـهود الثابتـة والمتواصلـة الـتي بذلهـا مــن أجــل 
تحقيـق السـلام في بلـدي، وإنمـا بصفـة خاصـة علـــى مشــاركته 
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الشخصية في البحث عن حل مقبـول لـدى أغلبيـة المشـاركين 
فيه. 

لقـد انحسـرت الأضـواء عـن مدينـة صـــن ســيتي وعــن 
ــــا الآن أن نواصـــل  الحــوار بــين الطوائــف الكونغوليــة. وعلين
التقدم نحو تحقيق النجـاح الكـامل للمراحـل المتبقيـة مـن تنفيـذ 
اتفـاق لوسـاكا بمـا يكفـل تحقيـق أكـــبر فــائدة ممكنــة للشــعب 
الكونغــولي. وإنــني أفكــر بشــــكل خـــاص في عمليـــة إنشـــاء 
مؤسســات جديــدة؛ ونشــر بعثــة منظمــة الأمــم المتحــــدة في 
ــــها الثالثـــة؛ ونـــزع  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة في مرحلت
سلاح المقاتلين السابقين وتسريحهم وإعـادة إدماجـهم وإعـادة 
توطينـهم أو إعـادم إلى الأوطـان؛ والانسـحاب المنظـم لكافــة 
القوات الأجنبية؛ وإعادة فـرض السـلطة الإداريـة للدولـة علـى 
كـــل الأراضـــي الوطنيـــة؛ ونـــزع ســـلاح الأشـــخاص غـــــير 
ــــادة الأوضـــاع الأمنيـــة إلى  العســكريين؛ واتخــاذ التدابــير لإع

طبيعتها على طول الحدود المعترف ا دوليا. 
ولا بد لي أن أؤكد على أن الاتفاق الإطاري، الـذي 
وافـق عليـه ٨٠ في المائـــة مــن المشــاركين في الحــوار، مفتــوح 
للعنــاصر والأطــراف الــتي لم تنضــم إليــه بعــد. ولا بــــد مـــن 
ـــذه النقطــة. وبوســعي أن أؤكــد  مواصلـة المناقشـات بشـأن ه
لس الأمن أن حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية لن تــألو 
جهدا لإقنــاع الأشـقاء والشـقيقات الذيـن لم ينضمـوا بعـد إلى 
الأغلبية أن يبادروا إلى ذلـك. وبغيـة تحقيـق ذلـك، قـدم اللـواء 
جوزيف كابيلا للمجلس كل التأكيدات بأنه سيسعى لإقناع 
مـا تبقـى مـن الكيانـات والأطـــراف بــأن تنضــم إلى المعســكر 
ـــة  الوطــني. وقــد لاحــظ رئيــس الجمهوريــة اســتعداد الحكوم
لمواصلـة المناقشـات مـــع الذيــن لم يوقّعــوا بعــد علــى الاتفــاق 
الإطـاري. وقـد أجريـت اتصـالات مـن هــــــذا النـــــوع، علــى 
غــرار تلك التي جرت في ٢ أيــار/مـايو في لوانـدا، أنغـولا، إلى 

جانب الاجتماع المشترك للجنة السياسية ومجلس الأمن.  

فضلا عن ذلك، أعرب رئيس الجمهوريـة عـن رغبتـه 
القويـة في إشـراك ذلـك الكيـان وتلـك الأطـراف، حـتى بصفــة 
مراقبين، في كامل العملية التي بـدأ الجـزء الأكـبر منـها بـالفعل 
بغية إنشاء مؤسسات جمهورية جديدة. أخيرا، تحدو جمهورية 
الكونغو الديمقراطية الثقة بــأن مجلـس الأمـن، بـدوره سـيواصل 
المسـاعدة لجعـل الاتفاقيـة أكـثر شمـولا، في إطـار مـن الصراحــة 

والتفاهم.  
ـــى قدرتنــا في تحقيــق  صحيـح أن التـاريخ سـيحكم عل
مصالحـة وطنيـة. وتحقيقـا للمصلحـة العليـا للأمـــة الكونغوليــة، 
لا بـد مـن يئـة أسـباب النجـاح للمصالحـــة الوطنيــة، غــير أن 
علينا أن ندرك أيضا أا تتضارب مـع المطالبـة بالعدالـة، الأمـر 

الذي سيحاسبنا عليه التاريخ حسابا قاسيا.  
ثمـة مبـدأ عزيـــز علــى الرئيــس جوزيــف كــابيلا هــو 
احترام المرء لكلمته. وتحـت قيادتـه، أمكـن إحـراز تقـدم كبـير 
في عملية السلام؛ والحوار بـين الأطـراف الكونغوليـة؛ وظلـت 
الجبهة العسكرية هادئة، ويجري تقيد تام بوقف إطـلاق النـار؛ 
ـــع القــوات،  ويراعـى كذلـك فـض الاشـتباك وإعـادة نشـر جمي
باسـتثناء روانـدا الـــتي، علــى النقيــض، تقــوم بتعزيــز مواقعــها 

وتقاتل الآن ضد البانيامولينغ، الذين تدعي أا تحميهم.  
من الضروري أن يكون بوسع الس  متابعة الطلـب 
المقــدم مــن اللجنــة السياســية في ٢ أيــار/مــايو بمطالبــــة كـــل 
ــــال للأحكـــام ذات الصلـــة للقـــرار ١٣٩٩  الأطــراف بالامتث
(٢٠٠٢)، المتخذ بالإجماع، وللإجـراءات والمقـررات العمليـة 
ـــها في لوســاكا  الـتي اعتمدـا اللجنـة السياسـية خـلال اجتماع
يومي ٢٠ و ٢١ آذار/مارس. ويأمل شعب الكونغو ورئيســه 
أن يكـون عـام ٢٠٠٢ عـام عـودة السـلام. وفي هـذا الصــدد، 
رحبـت الحكومـة بـالفكرة الـتي طرحتـــها بعثــة الــس لإقامــة 
منـاطق عازلـة، لأن ذلـك سيســـاعد علــى الانســحاب المنظــم 
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لســائر القــوات الأجنبيــة ويمكننــا مــن إيجــاد حــــل للجـــانب 
العسكري للحرب العدوانية.  

إن أي ولايـة جديـدة لبعثـة منظمـة الأمـم المتحـــدة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة يجــب أن تســتند إلى الحقــائق. 
وبعبـارة أخـرى، ينبغـي للولايـة الـتي سـتمدد خـــلال الأســابيع 
المقبلــة أن تشــتمل علــى جــدول زمــني لانســــحاب القـــوات 
الأجنبيـة، وأن تتضمـن وصفـا تفصيليـا لآليـة المراقبـة المشــتركة 
ــــير  والاقتراحــات اللازمــة لتعزيــز موظفــي البعثــة بشــكل كب
كيما يمكنها أن تضطلع بولايتها بشكل فعـال. وبـالمثل، ومـن 
أجـل النجـــاح في إقــرار الســلام، الــتزمت حكومــتي بــالتنفيذ 
الكامل لخطة كمبالا وخطط هراري الفرعية فيما يتعلق بفـك 
ـــد مــن  الاشـتباك وإعـادة الانتشـار. وقـد ذهبنـا إلى مـا هـو أبع
ذلك باستيعاب المقاتلين الروانديين السـابقين في كامينـا. وقـد 
تطوع نحو٢٠ منهم بالعودة إلى رواندا وما زلنا ننتظر تصديق 

السلطات في كيغالي لتمكينهم من العودة إلى بلادهم.  
لقد أعلـــن الرئيـس كـابيلا، وأنـا أؤكـد أن حكومـتي 
لم ولــن تؤيــد أبــدا مجموعــات مســــلحة تســـعى إلى زعزعـــة 
استقرار بلداا الأصلية. ويمكن لبعثة منظمة الأمم المتحـدة في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية أن تتحقق من ذلـك. فحكومـتي 
مصممة بكل قوة على مواصلة العمـل لترسـيخ عمليـة السـلام 
ــــي النظـــر إلى اســـترداد  في منطقــة البحــيرات الكــبرى. وينبغ
وتدمـير الأسـلحة الـتي كـــانت في حــوزة المقــاتلين الروانديــين 
السـابقين في هـذا الإطـار، حيـث نظـم لذلـك حفـل رمــزي في 
كينشاسا بحضور أعضاء مجلس الأمن. وفي هذا السياق أيضا، 
وجهت حكومتي الدعوة إلى المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـدا 
لإنشاء وجود لها في جمهورية الكونغو الديمقراطية بغيـة تيسـير 
تحرياـا وإزالـة أي ذريعـة للاحتـلال الدائـــم لجــزء مــن ترابنــا 

الوطني. 

أما فيما يتعلق بـالروانديين المسـلحين بشـكل خـاص، 
أيا كانوا، فنرى أننا لا بد أن نتأكد من أم سيغادرون جميعا 
الأراضي الكونغولية ويعودون إلى بلدهم. وجمهورية الكونغـو 
الديمقراطية ترغب في العيش في سلام وفي ظـل علاقـات طيبـة 
مـع جيراـا التســـعة ولــن تقبــل بكــون ثلاثــة منــهم يريــدون 
ـــع شــقيقتنا جمهوريــة  خـلاف ذلـك. وإن انتعـاش العلاقـات م

بوروندي يثبت أن هذا أمر ممكن.  
ــــة في تجريـــد  لــن أتطــرق إلى المســألة الشــائكة المتمثل
كيسـانغاني مـن السـلاح. فقـد قيـل وكتـب عنـها الكثـير. وإذا 
أُريـد لـس الأمـن أن يسـترد مصداقيتـه بشـأن هـــذه المســألة، 
فــلا بــد لــه مــن أن يعمــل وبســــرعة. فجمهوريـــة الكونغـــو 
الديمقراطية برمتها تراقب الس وتنتظر منه أن يتخذ قـرارات 
شجاعة. غير أن كيسانغاني تظل مرآة، أو بـالأحرى انعكاسـا 
ـــه يقــف  لليـأس والمعانـاة الشـديدة الـتي يكابدهـا شـعب بأكمل
على شفا الموت. فالأزمة الإنسانية والاجتماعيــة في بلـدي قـد 
اتخـذت أبعـادا تثـير القلـــق وتؤثــر بشــكل خــاص بالقطاعــات 
المسـتضعفة مـن السـكان، وخاصــة  النســاء والأطفــال. ومــن 
مآثر أعضاء بعثة الس أـم لاحظـوا هـذه الكارثـة الإنسـانية 
وأدركــوا المشــكلة الأعــم المتمثلــة في الحاجــة الملحــة لتقــــديم 
المسـاعدة الاقتصاديـة وفي مجـال التعمـير في جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية.  
إن زيـارة مجلـس الأمـن كـــانت مؤشــرا، وقــد أمكــن 
لأعضاء البعثة أن يلمسـوا بأنفسـهم رغبـة الشـعب الكونغـولي 
في حياة أفضل. وبفضل هـذه البعثـة، أمكـن اسـتئناف الملاحـة 
النهرية على ضفتي ر الكونغو بطول الطريق إلى كيسـانغاني، 
حيــث التقــت البعثــة بقافلــة إنســــانية. ومنـــذ ذلـــك الحـــين، 
اسـتؤنفت الرحـلات الجويـة، وإن كـان ذلـك يتـم ببـطء، عــبر 

٧٠ في المائة من الأراضي الوطنية.  



02-3812513

S/PV.4532

وبينما تتمثل التحديات المباشرة التي تنتظرنا في إعادة 
توحيـد البلـد، وتوطيـد السـلام والاسـتقرار وتنظيـم انتخابــات 
حــرة وديمقراطيــة بغيــة وضــــع حـــد لأزمـــة الشـــرعية، فإنـــه 
ســيصعب تحقيــق كــل ذلــك بــدون تجديــــد فعلـــي للنشـــاط 
الاقتصـادي واســـتئناف التعــاون الثنــائي والمتعــدد الأطــراف. 
ويتعـين اليـــوم أن يعــاد بنــاء جميــع الهيــاكل الأساســية للبلــد، 

وبشكل رئيسي الطرق والسكك الحديدية. 
وينبغي أن يولي اتمع الدولي نفس الاهتمـام للتنميـة 
الاقتصاديــة لجمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة وبلــدان منطقــــة 
البحيرات الكبرى. وهذه المسألة حاسمة حقا إذا كنـا نـأمل أن 
نكســر إلى الأبــد الحلقــة الــتي تربــط بــين الفقــر وانتـــهاكات 

السلام والأمن في منطقتنا. 
وتشـاطر حكومـتي الـس رأيـه في أن مـن شـأن عقــد 
ـــة والتنميــة في منطقــة  مؤتمـر دولي للسـلام والأمـن والديمقراطي
ــــانتين العـــامتين للأمـــم  البحــيرات الكــبرى تحــت رعايــة الأم
ـــدان المنطقــة  المتحـدة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة أن يسـاعد بل
دون الإقليميــة علــى إعــادة التــوازن الــذي ســيخدم مصــــالح 

شعوبنا. 
قبل أن أختم ملاحظاتي أود أن أعيد صياغـة عبـارات 
وزير الشؤون الخارجية والتعاون الدولي، السـيد ليونـارد شـي 
أوكيتاندو الذي أكد، لدى تذكيره أعضاء بعثـة مجلـس الأمـن 
بـأن رفـاه أو معانـاة الكونغوليـين يعتمـدان إلى حـد كبـير علـى 
القرارات التي سيتخذها مجلــس الأمـن قريبـا، بـأن بعثـة الـس 
قد بعثت آمالا جديدة في قلوب الشعب الكونغولي - خاصـة 
فيما بين المتواجدين في الأراضي المحتلـة. وتشـمل هـذه الآمـال 
بوجه خاص، الأمل في رؤيـة القـوات الأجنبيـة المعتديـة تغـادر 
ــــة  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إلى الأبــد؛ والأمــل في رؤي
مدينة كيسانغاني تجرد من السلاح أخيرا وتنفيذ المرحلة الثالثة 
ـــو  مـن انتشـار بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغ

الديمقراطية؛ والأمل في رؤية الشعب الكونغولي يتمتع بحقه في 
تقرير شؤونه الخاصة بسلام وبشكل مستقل وفي ظل السـيادة 
الكاملـة؛ وأمـل شـــعب بأســره في أن يجــد بلــده مــرة أخــرى 
مكانه بين مجتمع الدول لمواجهة تحديـات إعـادة البنـاء الوطـني 
والعولمة؛ والأمل في العيش أخيرا بأسلوب يتسم بحسن الجـوار 
مــع البلــدان مــن حولــه، وفقــا لدعوتــه إلى أن يكــــون مـــهد 

التكامل الأفريقي. 
ـــع  ولي وطيــد الأمــل بــأن تجــري متابعــة وتنفيــذ جمي
التوصيات الواردة في تقريـر بعثـة مجلـس الأمـن. ومـن جانبنـا، 
أستطيع أن أطمئن الـس بـأن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
مستعدة للاضطلاع بدورها، كما نعرب عن اعتقادنا الراسخ 
بأننــا يجــب، قبــل كــل شــيء، أن نحــترم التطلعــات العميقــــة 
للشـعب الكونغـولي بأسـره إلى السـلام والاسـتقرار والمصالحـــة 

الوطنية. 
ولا يســعني أن أختــم كلامــــي دون أن أعـــرب عـــن 
شـكر حكومـتي للأمـين العـام كـوفي عنـان ولممثلـه الخـــاص في 
جمهورية الكونغو الديمقراطية، السـيد آمـوس نامانغـا نغونغـي، 
الذي يسعدني أن أراه هنا اليوم - لمـا قامـا بـه مـن دعـم فعـال 
لعملية السلام في بلدي. ولا أنسى جميع موظفي بعثـة منظمـة 
الأمـــم المتحـــدة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة وجميــــع 
الموظفين الإنسانيين المرتبطيــــن ـــــا لمـا بذلــــوه مـن جهــــود 
ــدي.  لا تعـرف الكلـل لتحقيـق السـلام والأمـن الدائمـين في بل
لهـم جميعـا أود أن أعـــرب عــن امتنــان حكومــتي لإخلاصــهم 

الكامل لقضية السلام وإعادة الكرامة للشعب الكونغولي. 
الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): أشـــكر ممثــل جمهوريــة 

الكونغو الديمقراطية على الكلمات الرقيقة التي وجهها إلي. 
المتكلم التالي المسجل في قائمتي ممثل جنـوب أفريقيـا. 

أدعوه إلى شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
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السيد كومالو (جنوب أفريقيا) (تكلم بالانكليزيـة): 
في ٢٤ شــباط/فــــبراير ٢٠٠٠، اتخـــذ مجلـــس الأمـــن القـــرار 
ـــر اتفــاق لوســاكا الــذي وقعــت  ١٢٩١ (٢٠٠٠)، الـذي أق
عليه الأطراف الكونغولية كإطار لتحقيق السـلام في جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة. وقـد أعـرب القــرار عــن دعمــه القــوي 
ــــرار  لاتفــاق لوســاكا لوقــف إطــلاق النــار، الــذي طبقــا للق

 ،(٢٠٠٠) ١٢٩١
�يمثـــل أمـــتن أســـاس لإيجـــاد حـــل ســــلمي 
للصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطيـة �. (القـرار 

١٢٩١ (٢٠٠٠)، الفقرة الخامسة من الديباجة) 
ومضى القرار ١٢٩١ (٢٠٠٠) يطلب إلى جميع الأطراف 

�الوفــاء بالتزاماــا بموجــــب اتفـــاق وقـــف 
إطلاق النار�. (المرجع نفسه، الفقرة ١) 

وينص اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار على ما يلي: 
�من أجل التوصل إلى إدارة سياسية جديـدة 
وتحقيق المصالحة الوطنية نتيجة للمفاوضات السياسية 
بين الأطراف الكونغولية، يتفق الأطـراف علـى تنفيـذ 

المبادئ التالية: 
تضـــم عمليـــة المفاوضـــات السياســــية بــــين  (أ) 
الأطـراف الكونغوليـة، إلى جـــانب الأطــراف 
الكونغولية، وهي حكومة جمهورية الكونغـو 
ـــن  الديمقراطيـة وحـزب التجمـع الكونغـولي م
ـــة وحركــة تحريــر الكونغــو،  أجـل الديمقراطي

المعارضة السياسية وممثلي القوى الفاعلة؛ 
يتمتــــع جميــــع المشــــتركين في المفاوضــــــات  (ب) 
ـــين الأطــراف الكونغوليــة بمركــز  السياسـية ب

متساو؛ 

تكــــون جميــــع القــــرارات الــــتي تتخـــــذ في  (ج) 
ـــــــراف  المفاوضـــــات السياســـــية بـــــين الأط
الكونغوليـــة ملزمـــــة لجميــــع المشــــتركين�. 
ــــــــق  (S/2002/815، الضميمــــــة الأولى، المرف

ألف، الفقرة ٥-٢) 
بيـد أن تقريـر بعثـة مجلـــس الأمــن الــتي زارت منطقــة 
البحــيرات الكــبرى في الفــترة مــن ٢٧ نيســــان/أبريـــل إلى ٧ 

أيار/مايو ٢٠٠٢ ينص على ما يلي: 
�وتثق البعثة بأنه، وفقـا لـلآراء الـتي أعربـت 
ـــة  عنـها الجـهات الـتي قابلتـها، فـإن حكومـة الجمهوري
وحركة تحرير الكونغو والتجمع الكونغولي مـن أجـل 
الديمقراطية (غوما) ستواصل محادثاا ـدف التوصـل 
إلى اتفاق شامل جامع بما يتمشى مـع اتفـاق لوسـاكا 
ــــك أن يقـــوم  لوقــف إطــلاق النــار. ويمكــن بعــد ذل
ــــة  المشـــاركون في الحـــوار بـــين الأطـــراف الكونغولي
بالتصديق على هـذا الاتفـاق في وجـود الميسـر المحـايد 
السير كوتوميلي ماسيري. وفي هـذا السـياق، توصـي 
البعثـة بـأن ينظـر مجلـــس الأمــن خــلال الأيــام القليلــة 
القادمـة في اتخـاذ مبـادرات أخـرى حـول هـذه المسـألة 
بالتنسـيق مـع الجـهات الموقعـة لاتفـــاق لوســاكا ومــع 

زعماء المنطقة�. (S/2002/537، الفقرة ٢٣) 
لذلـك، فـإن مجلـس الأمـن سـيفهم قلـق حكومــتي إزاء 
ــــا يبـــدو عـــن القـــرار ١٢٩١  خــروج مجلــس الأمــن علــى م
(٢٠٠٠) ونيـة اتفـاق لوسـاكا، الـذي سـبق أن أقـره. ويتمثــل 
قلقنا بأن الفقرة ٢٣ من التقرير المعروض على الس قد تقرأ 
بمـا يفيـد بـأن الأطـراف المسـلحة الثلاثـة في الحـوار الكونغـــولي 
يمكــــن أن تتوصــــل إلى اتفــــاق لوحدهــــا ثم تفرضــــه علـــــى 
اموعات غير المسلحة في الكونغو. وهناك خمسـة عنـاصر في 
الحوار فيما بين الأطراف الكونغولية وهي: حكومـة جمهوريـة 
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الكونغــو الديمقراطيــــة، وحركـــة تحريـــر الكونغـــو والتجمـــع 
الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيــة (غومــا)، واموعــات غــير 
ـــا لاتفــاق لوســاكا، أن  المسـلحة واتمـع المـدني. وينبغـي طبق
تعـامل هـذه العنـاصر الخمسـة علـى قـدم المسـاواة. وهـذه هــي 
الطريقة التي عوملوا ا أثناء الحوار بين الأطراف الكونغولية. 
ولقـد تشـرفت جنـــوب أفريقيــا، كمــا يــدرك مجلــس 
الأمـن، باسـتضافة الحـــوار بــين الأطــراف الكونغوليــة، الــذي 
تفاوض فيه شعب الكونغو على وضع حد لعقود من الصراع 
في بلده. وحضر إلى صن سيتي أكثر مـن ٥٠٠ كونغـولي مـن 
سـائر ميـادين الحيـاة لبـدء عمليـة إعـادة بنـــاء بلادهــم. وأكــد 
المندوبون في الحوار بـين الأطـراف الكونغوليـة مـرارا وتكـرارا 
أنه، منذ إقصـاء الرئيـس بـاتريس لومومبـا والحكومـة الوحيـدة 
المنتخبــة ديمقراطيــا الــتي عرفتــها الكونغــو، فإنــه لم يســـبق أن 

عرفت الكونغو نفسها أي مؤسسات رسمية شرعية. 
وبالتالي رأوا أن الحوار خطوة بالغة الأهميـة في عمليـة 
تــؤدي إلى بــروز مؤسســات الدولــة الشــــرعية، الناتجـــة عـــن 
الانتخابـات الديمقراطيـة الـتي سـيجري تنظيمـها في ايـة فـــترة 
انتقالية قصيرة. وكانوا مصممـين علـى أن يواجـهوا، مواجهـة 
ائيــة، مــــا يســـمونه بــــ �أزمـــة الشـــرعية� في بلدهـــم وأن 
يعالجوهـا ائيـــا. وعندمــا رفعــوا المــداولات بعــد ٥٢ يومــا، 
اعتمدوا ٤٠ قرارا حددت نـوع دولـة الكونغـو المسـتقلة حقـا 
والموحـدة والسـلمية والديمقراطيـة والمزدهـرة الـتي يريـدون هــم 
وشــعبهم أن يروهــا. وقــد شمــــل مضمـــون تلـــك القـــرارات 
الشـواغل السياسـية والقانونيـة، والســـلام والمصالحــة الوطنيــة، 
والاقتصـــاد والتمويـــــل، والشــــؤون الإنســــانية، والشــــواغل 

الاجتماعية والثقافية؛ والدفاع والأمن. 
ــــا بكـــل المقـــاييس،  وقــد كــان إنجــازا رائعــا وتاريخي
وخاصة لأنه عبر عن الإرادة المسـتقلة لمؤتمـر ممثـل تمامـا لجميـع 
قـادة شـعب جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة. وبقيــت للحــوار 
مهمـة واحـدة حددهـا اتفـاق لوســـاكا لعــام ١٩٩٩ – وهــي 

الاتفــاق بشــأن المؤسســــات السياســـية للانتقـــال إلى الحكـــم 
ـــتي تواجــه  الديمقراطـي، وهـي المهمـة التاليـة الملحـة والحاسمـة ال
ـــة الــتي اجتمعــت في  القيـادة السياسـية والاجتماعيـة الكونغولي

صن سيتي. 
إن الإطاحـة غـير الشـــرعية بحكومــة لومومبــا في عــام 
ــــا في  ١٩٦٠ قــد دمــرت المؤسســات السياســية الجديــدة تمام
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. وانبــنى علــى الحــوار الــــتزام 
تـاريخي بـالبدء في عمليـة تـؤدي إلى ميـلاد مؤسسـات سياســية 
جديدة ومستقرة تستمد مشروعيتها من إرادة الشعب، مثلمـا 
فعلت المؤسسات التي أدت إلى قيام حكومة باتريس لومومبا. 
ـــتي، أنــه لينجــح الحــوار الكونغــولي في  وتـرى حكوم
مهمته، ينبغي أن يســتمد الـدروس اللازمـة مـن الفـترة المدمـرة 
ــه  الـتي سـادت منـذ الإطاحـة بـالرئيس بـاتريس لومومبـا واغتيال
وكذلـــك مـــن الأصدقـــــاء الحقيقيــــين لجمهوريــــة الكونغــــو 

الديمقراطية. 
يجـب علـى الشـعب الكونغـولي أن يقـرر مصــيره دون 
تدخـــل مـــن الأوصيـــاء الأجـــانب. ويجـــب علـــــى الشــــعب 
الكونغــولي أن يــهزم تلــك الفئــات الموجــودة داخــل الطبقــــة 
السياسية التي تضع السـلطة والمصـالح الشـخصية فـوق مصـالح 
الشعب. ويجب علـى الكونغوليـين الكفـاح ضـد الانقسـامات 
العرقيــة والإقليميــة مــن أجــل وحــدة بلدهــم. ويجــــب علـــى 
الشـعب الكونغـولي أن يصـر علـى قيـام عمليـة شـاملة كشــرط 
لازم لتوحيد البلد والشعب، وللقضاء على الريبة ولبنـاء الثقـة 
المتبادلة بين جميع أصحاب المصالح، التي لــن يتـم بدوـا ميـلاد 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة الجديـدة. ويجـب علـى الشــعب 
الكونغـولي معارضـــة اســتخدام القــوة كوســيلة لنيــل الســلطة 
السياسية وإكساا الشرعية. ويجـب علـى الشـعب الكونغـولي 
أن يصـر علـى الوفـاء بجميـــع الاتفاقــات، بمــا في ذلــك اتفــاق 

لوساكا، كخطوة أولى حاسمة نحو ترسيخ حكم القانون. 
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ويـود وفـدي أن يناشـد مجلـس الأمـن ليسـاعد شـــعب 
الكونغو على رحلته في سبيل الحريـة بـأن يكـرر تـأكيد دعمـه 
ـــترام موقــف  لاتفـاق لوسـاكا. ويجـب علـى الـس تـأييد واح
الرئيـس الســـابق كيتوميلــي ماســيري كميســر محــايد اختــاره 
الكونغوليـــون وأيدتـــه منظمـــة الوحـــدة الأفريقيـــة. وتؤمـــــن 
حكومتي إيمانا قويا بأن الس يمكـن أن يفعـل ذلـك بتشـجيع 
ــــاء الكونغـــو وحكومـــة  ودعــم كــل عنــاصر الحــوار بــين أبن
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــــة، وحركـــة تحريـــر الكونغـــو، 
والتجمـع الكونغـولي مـن أجـل الديمقراطيـة، واموعـات غــير 
المسلحة واتمع المدني – وهم يسعون إلى إعادة بناء بلدهم. 
ونـأمل ألا يبـدو الـــس منحــازا إلى طــرف مــا في الكونغــو، 
وخاصـة بـين الجماعـات المسـلحة والجماعـات غـــير المســلحة. 
ونأمل أن يواصل الس معاملة جميـع الأطـراف بالتسـاوي في 
ــــــو  ســــعيها إلى إحــــلال ســــلام دائــــم في جمهوريــــة الكونغ

الديمقراطية.  
ـــالي المــدرج  الرئيـس (تكلـم بالانكليزيـة): المتكلـم الت
اسمه في قائمتي هـو ممثـل روانـدا. أدعـوه إلى شـغل مقعـد علـى 

طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السيد غاسانا (رواندا) (تكلم بالفرنسـية): إن بلـدي 
يـهنئكم، سـيدي، علـى توليكـم رئاسـة مجلـس الأمـن في شــهر 
أيار/مايو. ونود أيضا أن نئ سلفكم الـذي تـولى الرئاسـة في 
نيسان/أبريل، الشـهر الـذي قـرر فيـه الـس القيـام بزيـارة إلى 

منطقة البحيرات الكبرى. 
لقـد أعـــرب بلــدي عــن تقديــره لتلــك المبــادرة مــن 
الـس، خصوصـا لأن هدفـها كـان البحـث عـن كـــل الســبل 
والوسـائل الـتي يمكـن ـا إعـادة السـلام إلى جمهوريـة الكونغــو 
الديمقراطيـة وإلى منطقـة البحـيرات الكـبرى بأسـرها. ويرحــب 
بلدي بحقيقة أن الس قد ركـز كـل اهتمامـه علـى الأسـباب 
الأساسية التي دفعت رواندا إلى التدخل عســكريا في جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية بسبب حقها الطبيعي في الدفاع المشروع 
بموجب المادة ٥١ من ميثاق الأمم المتحدة. 

وقد أعربنا عن شواغل رواندا فيما يتعلق بـأمن بلدنـا 
وســـكاننا في رســـالتنا المؤرخـــة ١٥ نيســــان/أبريــــل ٢٠٠٢ 
(S/2002/420) الموجهـة إلى مجلـس الأمـن وأعـرب عنـها الوفــد 

الرواندي إلى اللجنة السياسية التي اجتمعـت في أنغـولا خـلال 
زيارة الس وخلال استقبال رئيس جمهورية روانـدا لأعضـاء 
مجلس الأمن. وحظيـت تلـك الشـواغل باهتمـام الـس، كمـا 
ذكـر ممثـل فرنسـا، رئيـس بعثـة مجلــس الأمــن، ونحــن نرحــب 

بذلك. 
وإني أتذكـر بوضـوح اللحظـــة الحاسمــة عندمــا قررنــا 
مقاتلــة القــوات الروانديــة الســابقة ومليشــــيات إنتراهـــاموي 
ـــها في أمــاكن ملاذهــا الكونغوليــة.  بصـورة منتظمـة وملاحقت
وكان ذلك اليوم – وحينـها كنـت في الحكومـة – هـو الـذي 
دخلت فيه القوات الرواندية السـابقة والمليشـيات مـن أراضـي 
ــــن الأشـــخاص الأبريـــاء في  الكونغــو وقتلــت عــددا كبــيرا م
روانــدا، بمــا في ذلــك امــرأة كــــانت رئيســـة بلديـــة إحـــدى 
ـــتي تتــاخم جمهوريــة الكونغــو  محافظـات مقاطعـة كيـانوغو، ال
الديمقراطية في جنوب غربي رواندا. وأتذكر أيضا ذلك اليوم، 
خلال الفترة التي كنت أخدم فيها بالحكومة، الذي قررنـا فيـه 
ـــت  التقـدم مسـافة الخمسـمائة كليومـتر الـتي أشـار إليـها في وق
سـابق ممثـل فرنسـا. وهنـاك أيضـــا كــان الإجــراء قائمــا علــى 

أساس أمن رواندا وشعبها.  
ولعـل الجميـع يتذكـرون تصريحـي الرئيـــس كــابيلا في 
كينشاسا والرئيس موغـابي في لوممباشـي، اللذيـن أعلـن فيـهما 
الرئيسـان أمـا سـيقصفان روانـدا بالقنـابل. إننـا كلنـا نتذكـــر 
هذيـن التصريحـين، وأخذمـا حكومـة روانـدا بجديـة شـــديدة. 
واعتقدنا أن تلك التـهديدات لا يمكـن أن تنفـذ إلا باسـتخدام 
عدد معين من المطارات في كيسانغاني وكيندو وكاليمي، من 
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ـــا  بـين أمـاكن أخـرى. ونتيجـة لتلـك التـهديدات بقصـف بلدن
بالقنـابل باسـتخدام عـــدد محــدود مــن المطــارات في جمهوريــة 
الكونغـو الديمقراطيـة، كمـــا أعلــن رئيســا الدولتــين، أصبحنــا 

مضطرين لمحاولة منع هذا القصف. 
و اتفـاق لوسـاكا للســـلام لــو نفــذ بجميــع عنــاصره، 
لكان من شأنه أن يطمئن رواندا إن لم يعـد مخططـو ومرتكبـو 
ـــــة في روانــــدا يحظــــون بــــالدعم السياســــي  الإبـــادة الجماعي
ــــالي الـــذي يحظـــون بـــه الآن، وإذا  والعســكري والمــادي والم
مـا جـردوا مـن السـلاح وسـرحوا وأعيـد إدماجـــهم في الحيــاة 
ـــة في البلــد، في حالــة الذيــن لم يقدمــوا  الاجتماعيـة الاقتصادي
للمسـاءلة أمـام المحكمـة الجنائيـة الدوليـة لروانـــدا في أروشــا أو 

أمام محاكم أخرى. 
والحوار بين الأطراف الكونغولية مكون رئيسـي، بـل 
مكون حاسم، في تنفيذ اتفاق لوسـاكا للسـلام. وقـد أذاعـت 
رواندا والجمهورية الشقيقة أوغندا لتوهمـا مـن خـلال وزيـري 
خارجيتنـا موقـف بلدينـا المشـــترك، والمقترحــات المحــددة الــتي 
يمكـن أن تـؤدي إلى اتفـاق سياسـي في صـن ســـيتي ومشــاركة 

شاملة لجميع الأطراف في السلطة. 
وليـس الاتفـاق بـــين الرئيــس كــابيلا والرئيــس بيمبــا 
ــة  سـوى اتفـاق بـين هذيـن الشـخصين، تفاوضـا بشـأنه في غرف
فندق، بعيداً عن الميسر وخارج نطاق الإطـار الرسمـي للحـوار 
فيما بين الأطراف الكونغوليـة. ونـرى أن يعـود الشـريكان في 
ــن  هـذا الحـوار إلى الانضمـام إلى الشـركاء الكونغوليـين الآخري
برعايــة الميســر ماســيري ويتفاوضــا علــى تشــارك شــــامل في 

السلطة يكون مقبولاً من الجميع. 
وكما قال الممثل الدائم لجنـوب أفريقيـا، وكـان محقـاً 
في ذلـك، فإنـه يجـــب اعتبــار جميــع الشــركاء الكونغوليــين في 
الحـوار بـين الأطـراف الكونغوليـة متسـاوين. فذلـك مـا تحتــاج 

إليه جمهورية الكونغو الديمقراطية من أجل مستقبل هـذا البلـد 
الجميل والشعب الكونغولي، الذي يعاني منذ عقود طويلة. 

الرئيس (تكلم بالإنكليزية): أشكر ممثل روانـدا علـى 
الكلمات الودّية التي وجهها لي. 

ـــل بورونــدي. وأدعــوه إلى شــغل  أعطـي الكلمـة لممث
مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 

السيد نتيتورويه (بوروندي) (تكلم بالفرنسية): مـن 
دواعـي اغتبـاط وفـدي أن يراكـم يـا سـيدي تترأسـون أعمـــال 

مجلس الأمن. ونئكم على ذلك. 
وقد استمع وفدي بارتياح حقيقي إلى عـرض السـفير 
جـان-دافيـد لفيـت لتقريـر بعثـة مجلـس الأمـن. وكـــان عرضــه 
واضحاً ووافياً. ويلم التقرير ذاتـه في الواقـع بلـب المشـاكل في 
منطقـــة البحـــيرات الكـــبرى. وهـــو يشـــكل موجـــــزاً أمينــــاً 
للمباحثـات الـتي جـــرت بــين أعضــاء مجلــس الأمــن ومختلــف 
الســـلطات البورونديـــة. وفيـــه توصيـــات مشـــجعة لســــكان 
بوروندي، الذين عانوا من الحروب المدمرة طيلة هذه المدة. 

وقــد انقضــت ســتة أشــهر منــذ أقيمــت المؤسســـات 
الانتقاليـة في بورونـدي. وقـد يكـون سـجل هـــذه المؤسســات 
هزيـلاً مـن حيـث الإنجـازات، ولكنـــه إيجــابي بوجــه عــام مــن 
ــدم  حيـث إرادة التضـافر في العمـل والتصميـم علـى إحـراز التق
ــــاب  بــالرغم مــن عــدم وجــود وقــف لإطــلاق النــار وفي غي

المساعدة الاقتصادية الدولية. 
ولا شك أن بعثة مجلس الأمن، التي قضت ٢٤ ساعة 
في بوجومبورا يومي ٥ و ٦ أيار/مايو ٢٠٠٢، أدركت كمـا 
ــــزال هشـــة بســـبب  نتبــين في التقريــر أن عمليــة الســلام لا ت
استمرار العنف والفقر العنيد الذي نكـب بـه السـكان. ولعـل 
الحالة الاقتصادية الكارثية التي يمر ا البلد هي في الواقـع أشـد 

الأخطار على عملية السلام مدعاة للأسف. 
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وأود أن أشـــير إلى مـــا يلـــي. مـــــع أن البورونديــــين 
ـــــم، إلا أن  مســـؤولون بصفـــة أساســـية عـــن الحالـــة في بلده
ـــى  للمجتمـع الـدولي دوراً لا يمكـن إغفالـه. فقـد تم التوقيـع عل
اتفاق السلام بدعم من اتمع الدولي وضغـط منـه. وقيـل لنـا 
آنــذاك إن المســاعدة ســيفرج عنــها علــى وجـــه الســـرعة. ثم 
مورس مزيد من الضغط على الحكومـة إزاء رفـض الجماعـات 
المسلحة الانضمام إلى عملية أروشا، وذلك لكي يتسـنى إقامـة 
ــــف إطـــلاق النـــار.  المؤسســات الانتقاليــة بــدون انتظــار لوق
وهــا هــــي تلـــك المؤسســـات اليـــوم قائمـــة. ولكنـــها تفقـــد 
ــه،  مصداقيتـها بدرجـة مـتزايدة، شـأا شـأن اتفـاق السـلام ذات

الأمر الذي لا يأتي بالسلام ولا بالموارد الموعودة. 
وربمـا لا يكـون قـد أتيـح لـس الأمـن الوقـــت لســبر 
ـــدى الســكان وقــادم، أو  عمـق الإحبـاط والشـعور بالخيبـة ل
الفقر البالغ الـذي يعانيـه ٦ ملايـين مـن البورونديـين فيغرقـهم 
بصفــة مــتزايدة في اليــأس. بيــد أن لــدى هــــذه المنطقـــة دون 
الإقليميـة الوسـائل للحيلولـة دون وقـوع عمليـة السـلام رهينــة 
في أيدي الجماعات المسلحة، فهي منطقة فرضت لمـدة عـامين 
ونصـف حصـاراً اقتصاديـاً علـى بورونـدي لإجبـار الســـلطات 
على الدخول في مفاوضات مع الجماعات المسلحة. ونعجـب 
لماذا تبدي اليوم هذا الصبر في مواجهة الترعة المتعنتـة مـن قبـل 
الجماعـات المسـلحة، بينمـا يـزداد خطـر ـاوي عمليـة الســلام 

تجسداً للعيان. 
وتعتزم الحكومة البوروندية مواصلة اتصالاـا الثنائيـة 
الـتي تطـورت مؤخـــراً بشــكل إيجــابي مــع جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية وتترانيا، بل وتكثيفها، حتى تتأتى ممارسـة الضغـط 
اللازم على الجماعات المسلحة، دف التفاوض بشـأن وقـف 

إطلاق النار والتوقيع عليه في أقرب وقت ممكن. 
وحـتى لـو فرضـت بعـــض المؤسســات الماليــة الدوليــة 
شروطاً جديدة لا يمكن قبولها من جانب بلد يحتاج في الواقـع 

إلى المساعدة رد الوفاء بتلك الشـروط، بلـد عليـه أن ينـاضل 
في وجـه تمـرد هـائل يقتـــل الأبريــاء، فــإن حكومــة بورونــدي 
مصممـة علـى المضــي قدمــا في تنفيــذ أحكــام اتفــاق الســلام 
حيثما أمكن ذلك. وهي مصممة علـى البـدء في الإصلاحـات 
الإدارية والسياسية والاجتماعيـة والاقتصاديـة الـتي قـد تسـمح 

ا إمكانياتنا المالية والقيود الأمنية التي نخضع لها. 
وستكثف الحكومة اتصالاـا مـع بلـدان هـذه المنطقـة 
دون الإقليميـة وجهـة التيســـير حــتى يمكــن إجــراء مزيــد مــن 
المباحثـات مـع الجماعـات المسـلحة ـدف التوصـل علـــى أقــل 
تقديـر إلى وقـف لأعمـال القتـال، إن لم يكـن إلى إبـرام وقـــف 
لإطـلاق النـار، بحلـــول ١ تمــوز/يوليــه ٢٠٠٢، أي في تــاريخ 
الاحتفـال بـالذكرى الأربعـين لاســـتقلال بورونــدي. وينبغــي 
ـــين المحبــين  اعتبـاراً مـن ذلـك التـاريخ أن يقـوم جميـع البوروندي
للسلام، وبلدان المنطقة دون الإقليميـة الـتي تعـتزم عقـد مؤتمـر 
قمـة بشـأن بورونـدي في النصـف الثـاني مـــن حزيــران/يونيــة، 
بتنحيـة مـن لم ينضمـوا عندئـذ إلى عمليـة الســـلام مــن العمــل 
السياسـي وأن يفقدوهـم القـدرة علـى إلحـاق الأذى. ذلــك أن 
تطبيق اتفاق السـلام في ايـة المطـاف يعـني أيضـاً اتخـاذ تدابـير 
شـديدة ضـد الجماعـــات المســلحة الــتي ترفــض الانضمــام إلى 

الاتفاق والتي تريد لعملية أروشا أن تفشل. 
وتنص المادة ٢ من الاتفاق على ما يتعين أن يقوم بـه 
اتمــع الــدولي وبورونــدي لإحبــاط أعــداء عمليــة الســـلام. 
ـــى  ويعلـق أهـالي بورونـدي وقـادم آمـالهم في الوقـت ذاتـه عل
المبادرات التي وعـد ـا مجلـس الأمـن بالاشـتراك مـع صنـدوق 
النقد الدولي والجهات المانحة الأخرى، حتى يمكـن إنقـاذ البلـد 
قبل فوات الأوان. ولن يتسنى هـذا إلا إذا وفى جميـع الشـركاء 

بالداخل والخارج بالتزامام الآن، وليس غداً. 
ويتوقـف السـلام في بورونـدي أيضـــاً علــى الحالــة في 
منطقـة البحــيرات الكــبرى، ولا ســيما في جمهوريــة الكونغــو 
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الديمقراطيـة. وتـأمل بورونـدي في أن يسـتمر الحـوار فيمـا بــين 
الأطـراف الكونغوليـة وأن يفتـح البـاب لمشـاركة الجميـع قـــدر 
الإمكـان. وتـم بورونـدي بصفـة خاصـة بتسـريح الجماعــات 
المسـلحة ونـزع سـلاحها، بمـــا فيــها المتمــردون البورونديــون. 
وتحقيقـاً لذلـك الغـرض، فـإن اقـتراح إنشـاء منطقـة عازلـة هــو 
حل مثير للاهتمام، وتعرب بوروندي عن استعدادها لتأييده. 
بيد أن حكومة بوروندي تريـد أيضـاً أن تعمـل جميـع 
الأطراف بروح إيجابية على استعادة السلام والأمن الحقيقيـين 
إلى بلدتي كيفو الواقعتـين علـى حـدود بـلاد لهـا شـواغل أمنيـة 
خطــيرة علــى طــول خــط حدودهــا مــع جمهوريــة الكونغـــو 

الديمقراطية. 
وختامــاً، اسمحــوا لي أن أعــــرب عـــن مـــدى تقديـــر 
الســلطات البورونديــة العظيــم لمــا جــرى مــن تبــادل لـــلآراء 
ولكلمات التشجيع التي قدمتها بعثة مجلس الأمن، وعن عمـق 
تأثر سكان بوروندي الذين طالت معانام بما تجلى من تعبـير 
عن الاهتمام والتضامن في الزيارتين اللتين اضطلع مـا مجلـس 

الأمن في غضون فترة لا تتجاوز اثني عشر شهراً. 
الرئيـس (تكلـم بالإنكليزيـة): أشـكر ممثـل بورونــدي 

على الكلمات الرقيقة التي وجهها لي. 
أعطي الكلمة الآن للسفير لفيـت ليعقـب علـى بعـض 

التعليقات التي أثيرت. 
ــــا) (تكلـــم بالفرنســـية): لقـــد  الســيد لفيــت (فرنس
اســـتمعنا باهتمـــام بـــالغ إلى المحــــاورين الرئيســــيين. وأود أن 
أشكرهم على ملاحظام، مـع إبـداء إيضـاح ضـروري بشـأن 
نقطة واحدة، تتعلق بـالفقرة ٢٣ مـن تقريرنـا، وأتجـه ببصـري 
ـــون ثمــة ســوء فــهم  إلى صديقـي السـفير كومـالو، حـتى لا يك
ــــين الأطـــراف  لمــا يتوخــاه مجلــس الأمــن مــن الحــوار فيمــا ب
الكونغولية. وأرى أن هذه نقطة بالغة الأهمية. إذ يلتزم مجلـس 
الأمن التزاماً دقيقاً بنـص اتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار. 

وفيما بيننا، وقد أنفق الس قدراً كبيراً من الوقـت في محاولـة 
العثور على الصياغة الملائمة للإعراب عما كنا نقصده. 

وكلنـا نـأمل في أن ينتـهي الحـوار فيمـا بـين الأطــراف 
الكونغولية باحتفال ختـامي يلـم شمـل جميـع المشـاركين، حـتى 
يتوافر بحضور السير كيتوميلي ماسيري توافق في الآراء، يضــم 
بلا استثناء كل من اضطلعوا ذا العمل الرائع في صن سيتي. 
بيد أننا نمـر بمرحلـة دقيقـة نوعـاً مـا، نـرى فيـها خطـر 
تبلور كتلتين متعارضتين غير متساويتين في الحجم ولكن هذه 
المرحلـة يمكـن أن تـؤدي إلى خطـر التقسـيم. وقـد دفعنـا خطــر 
تبلـور المواقـف المتضاربـة إلى القـــول بــأن مــن المســتصوب في 
المرحلـة الراهنـــة تعزيــز إجــراء الاتصــالات علــى نحــو مباشــر 
ـــع وزراء لجنــة  ويتسـم بـالتكتم. وذلـك مـا فعلنـاه بحضـور جمي
لوسـاكا السياسـية في لوانـدا يـوم ٢ أيـار/مـايو، حيـث التقـــت 
الأطـراف الثلاثـة الموقعـة علـى اتفـاق لوســـاكا، أي الأطــراف 
المسـلحة، قبـل اجتماعنـا الرسمـي. ولم تكـن تلـك الصيغـة غــير 
مسبوقة. والواقع أنه عقد اجتماعان فيما بين الأطراف الثلاثـة 
ذاـا قبـل افتتـاح اجتمـــاع صــن ســيتي، بالاتفــاق مــع الســير 
كيتوميلـي ماسـيري. وكـان هـــذان الاجتماعــان مفيديــن مــن 
حيث التوفيق بـين وجـهات النظـر. وعقـد أحدهمـا في جنيـف 
بمشـاركة متحفظـة لممثـل للسـير كيتوميلـي وصديقنـا ابراهيمــا 
فــال. وعقــد الاجتمــاع الثــــاني في أبوجـــا باســـتعمال نفـــس 
الصيغــة. وأتــاح هــذان الاجتماعــان تحريــك الموقــف ويئــــة 

ظروف مواتية لعقد لقاء صن سيتي. 
ومـن ثم فـإن مـا نبتغيـه، وأرى مـن الأهميــة بمكــان أن 
أوضـح ذلـك للجميـع، يتمثـل في المرحلـة الراهنـة في التشــجيع 
علـى إجـراء حـوار يحـاط بالكتمـان، ومـن المـهم أن يتـم ذلـــك 
بـدون أيـة شـروط مسـبقة، وبـروح مـن الصراحــة، مــن أجــل 
التوفيق بين الآراء والتوصل إلى اتفاق شامل لا يستبعد أحـداً. 
ومـن الواضـح أن اتفاقـاً مـن هـذا القبيـل يشـمل اتمـع المــدني 
والأحزاب السياسية. وتتمثل المشـكلة اليـوم في انحيـاز اتمـع 
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المـدني والأحـزاب السياسـية إلى جـانب مـن الجوانـب، مـع أنـه 
يلزمنا أن نجمع بين الجميع من خلال هذه العملية، الـتي يمكـن 
أن تكون فعالة فيما نظن في المرحلة الراهنة، ولكنها ينبغي أن 
تتسـم بـالحذر. هـذا هـو الإيضـاح الـذي أردت أن أوجـه إليـــه 

اهتمام أصدقائنا، ولا سيما سفير جنوب أفريقيا. 
السـير جـيرمي غرينسـتوك (المملكـة المتحـدة) (تكلــم 
بالانكليزية): أود قبل كل شيء أن أعرب عن التأييد الكـامل 
لمـا شـرع السـفير لفيـت في القيـام بـه مـن حيـث نتـــائج البعثــة 

ولرده على المداخلات التي سبق أن استمعنا إليها. 
وأود أن أطـرح نقطـــة إضافيــة أرى أــا مــن الأهميــة 
بمكان. فبمقتضى فهمي لرأي جميع أعضاء بعثة مجلس الأمـن، 
فإننا عدنا مقتنعين بوجود فرصة حقيقية لإحراز تقـدم صـوب 
تسـوية الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وفي منطقـــة 
ــــين الأطـــراف  البحــيرات الكــبرى إذا أمكــن للحــوار فيمــا ب
ـــة تتناســب مــع اتفــاق لوســاكا  الكونغوليـة أن ينتـهي إلى اي
وأهــداف القــرار ١٢٩١ (٢٠٠٠) ومــا تــلاه مــن قـــرارات. 
وكـان مـن الواضـح لنـا تمامـاً في مناقشـاتنا مـع رؤسـاء البلــدان 
التي قمنا بزيارا أم على استعداد للعمل علـى أسـاس إجـراء 
حوار ناجح لإنجاز بقيـة البرنـامج المطلـوب بموجـب لوسـاكا. 
ويضع هذا مزيداً من التركيز على ضرورة الانتهاء من الحـوار 
بنجاح حتى يشكل شــيئاً يمكـن للسـيد كيتوميلـي ماسـيري أن 
يعلنه كنتيجة ملائمـة تفـي بشـروط الحـوار. ومـن ثم سـيترتب 

على ذلك سلسـلة مـن ردود الفعـل ومزيـد مـن الأنشـطة الـتي 
تقتضيها متطلبات التنسيق بين أطـراف لوسـاكا، الأمـر الـذي 
يمكن أن ينتج عنه حلول السلام في ربوع البلد، ونزع سلاح 
الجماعات المسلحة، وسحب جميع القـوات الأجنبيـة، وإعـادة 
ـــة إلى هــذه المنطقــة.  الاسـتقرار والأوضـاع الاقتصاديـة الطبيعي
وهذه نقطة تحول حاسمة لا يملك مجلس الأمن السـماح لنفسـه 
بأن يجانب فيـها الصـواب. ولذلـك فمـن المـهم جـداً أن نضـع 
ـــام والأســابيع المقبلــة قدراتنــا الجماعيــة  جميعـاً في غضـون الأي
والعديدة على التأثير وراء التوصل إلى إنجاح الحـوار. وليسـت 
هذه مجرد فرصة من بين فرص عديـدة، بـل هـي فرصـة إحـراز 
التقدم في وقت قد خفّت فيه حدة القتـال ويشـعر فيـه سـكان 
الكونغو بأن أمامهم فرصة سانحة لأن يختلـف مسـتقبلهم تمامـاً 
عن المستقبل الذي كان عليـهم مواجهتـه علـى مـدى الأعـوام 
الثلاثة الماضية. وهكذا فإننا يجب أن نبحـث جميعـاً عـن طـرق 
عملية لإيجاد اية حقيقية للحوار وألا نكتفي بتأييد العبـارات 
البليغـة المكتوبـة في القـرارات. علينـا أن نتصـرف لكـــي ندعــم 
التوصل إلى اية حقيقية للحوار تطلق تلـك الاحتمـالات مـن 

عقالها. 
الرئيس (تكلم بالانكليزية): ذا يكون مجلس الأمـن 
قد اختتم المرحلة الحالية من نظـره في البنـد المـدرج في جـدول 

أعماله. 
رفعت الجلسة الساعة ١٢/٢٥. 

 


